Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1925/2002 

(2002. gada 28. oktobris), 

ar ko atkāpjas no Regulas (EK) Nr. 2535/2001, kura nosaka sīki izstrādātus piemērošanas noteikumus Padomes Regulai (EK) Nr. 1255/1999 attiecībā uz piena un piena produktu ievešanas kārtību un tarifu kvotu atvēršanu

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1999. gada 17. maija Regulu (EK) Nr. 1255/1999 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organizāciju 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 509/2002 
, un jo īpaši tās 29. panta 1. punktu,

tā kā

1) Lietuvas varas iestādes ir informējušas Komisiju par papildu veterināro pārbaužu ieviešanu, lai nodrošinātu, ka piena pulveris eksportam uz Kopienu saskaņā ar kvotu Nr. 09.4554, kā paredzēts Padomes 2000. gada 14. decembra Regulā (EK) Nr. 2766/2000, ar ko dažiem lauksaimniecības produktiem nosaka Kopienas tarifu kvotu koncesijas un paredz dažu Eiropas Līgumā ar Lietuvu paredzēto koncesiju autonomu pagaidu pielāgojumu 
, atbilst nosacījumiem, kas paredzēti Padomes 1992. gada 16. jūnija Direktīvā 92/46/EEK, ar ko paredz veterinārsanitārās prasības attiecībā uz svaiga piena, termiski apstrādāta piena un piena produktu ražošanu un laišanu tirgū 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 94/71/EK 
, un Padomes 1996. gada 29. aprīļa Direktīvā 96/23/EK, ar ko paredz pasākumus, lai kontrolētu noteiktas vielas un to atliekas dzīvos dzīvniekos un dzīvnieku izcelsmes produktos 
. Ņemot vērā grūtības, ko tas rada importētājiem, kuriem ir 2002. gada pirmajos sešos mēnešos izdotas atļaujas, šo atļauju derīguma termiņu pagarināja par trim mēnešiem līdz 2002. gada 30. septembrim ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1333/2002 
, atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 2535/2001 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EC) Nr. 1667/2002 
. Ievērojot, ka šīs grūtības turpinās un turklāt ka Lietuvas iestāžu veikto pārbaužu dēļ dažiem uzņēmējiem uz laiku ir apturēta iespēja izvest piena produktus, ievešanas atļauju derīguma termiņš izņēmuma kārtā ir vēl jāpagarina līdz 2003. gada 31. janvārim;
2) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Piena un piena produktu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Neatkarīgi no Regulas (EK) Nr. 2535/2001 16. panta 3. punkta ievešanas atļaujas, kas izdotas 2002. gada pirmajos sešos mēnešos attiecībā uz to produktu ievedumiem, uz kuriem attiecas kvota Nr. 09.4554 un kuri uzskaitīti minētās regulas I pielikuma B daļas 9. punktā, ir derīgas līdz 2003. gada 31. janvārim.

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2002. gada 28. oktobrī


Komisijas vārdā –

Francis Fišlers [Franz Fischler],

Komisijas loceklis
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